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CATHY WILLIAMS

Ikke noget alvorligt

Oversat af Toni Spring

 


FØRSTE KAPITEL

FREDAG. I SLUTNINGEN AF JULI. Klokken halv seks om aftenen …

Og hvor, tænkte Kate, er jeg? Stadig på kontoret! Hun var den sidste person på arbejdet. Ved sin computer med hovedet i et regneark, som krævede hendes opmærksomhed. Måske ikke hendes øjeblikkelige opmærksomhed, det var faktisk ikke noget, der ikke kunne vente til den følgende mandag, men …

Hun sukkede og strakte sig, og i et par minutter tillod hun sig bare at sidde og tænke.

Hun var 27 år gammel, og hun vidste, hvor hun burde være lige nu, og det var ikke på kontoret. Selvom det var en pænt kontor, i en mere end pæn bygning i Londons prestigefyldte bymidte.

Faktisk burde hun være alle andre steder end her.

Hun burde være i Hyde Park sammen med venner, drikke vin og slappe af i den varme sommer. Eller holde grillfest i haven. Eller måske sidde indenfor med musik i baggrunden, og den eneste ene foran sig, mens de diskuterede hans dag og talte om hendes.

Hun blinkede, og visionens muligheder forsvandt. Siden hun var flyttet til London for fire år siden, kunne hun tælle på en hånd, hvor mange nære venner hun havde fået, og siden hun havde fået sin eksamen som revisor og var begyndt på AP Logistics for halvandet år siden, havde hun ikke fået en eneste.

Bekendtskaber ja, men venner? Nej. Hun var bare ikke den ekstroverte, livlige, tillidsskabende, lattermilde slags pige, som let fik venner og som altid var en del af en gruppe. Det vidste hun godt, og hun tænkte sjældent på det, undtagen måske på fredage, når folk på hendes alder i resten af verden skulle ud for at more sig. I Hyde Park. Eller i de der baghaver, hvor der kunne holdes grillfest …

Hun kiggede ud af kontordøren, og rækken af tomme skriveborde stirrede anklagende på hende.

Hurtigt lavede hun en mental liste over alle de vidunderlige ting i hendes liv.

Fantastisk arbejde i en af de bedste virksomheder i landet.  Sit eget kontor, hvilket var bemærkelsesværdig i hendes alder. Sin egen toværelses lejlighed i et pænt område af West London. Hvor mange piger på hendes alder ejede faktisk deres egen lejlighed? I London? Ja, der var lån, der skulle betales, men alligevel …

Hun havde gjort det godt.

Måske var hun ikke i stand til at flygte fra sin fortid. Men hun kunne begrave den så dybt, at den ikke længere kunne røre hende.

Bortset fra …

Hun var her, på arbejde, alene, en fredag aften, på den 26. juli …

Så hvad sagde det om hende?

Hun bøjede sig frem mod skærmen og besluttede at give det en halv time til, og så ville hun forlade kontoret og tage hjem til sin tomme lejlighed.

Heldigvis blev hun så opslugt af tallene, at hun ikke engang lagde mærke til lyden af elevatoren, og derefter lyden af fodtrin der nærmede sig hendes kontor.

Hun stirrede på skærmen og så ikke den høje, mørke person, der stod et øjeblik i døråbningen, før han sagde noget, og så røg hun i vejret, og var i et par få ubevogtede øjeblikke ikke den kølige og fattede kvinde, hun normalt viste frem for verden.

Alessandro Preda havde åbenbart altid den effekt på hende.

Der var noget ved den mand og det var noget andet end det faktum, at han ejede dette kæmpestore firma og dets datterselskaber.

Der var noget ved ham. Han var ligesom større end livet selv, men ikke på en beroligende måde.

”Sir … mr. Preda … Hvordan kan hjælpe jeg Dem?” Kate sprang op og glattede sin nydelige grå nederdel med en hånd, mens den anden hurtigt kørte hen over hendes knold i nakken.

Alessandro Preda, der stod nonchalant lænet op af dørkarmen, slentrede ind på hendes kontor, som var det eneste lokale i hele bygningen, hvor der var lys.

”Du kan starte med at sætte dig ned igen, Kate. Når jeg opnår kongelig status, så kan du rejse dig, når jeg kommer ind i et rum. Indtil da er det virkelig ikke nødvendigt.”

Kate smilede høfligt og satte sig. Alessandro Preda var rent ud sagt drønlækker, og så osede han af sex og charme, men der var intet ved ham, som hun fandt den mindste smule tiltrækkende.

For mange mennesker følte ærefrygt for hans genialitet. For mange kvinder faldt for hans charme. Og så var han arrogant.

Men siden han bogstaveligt talt ejede jorden hun gik på, så havde hun intet andet valg end at smile og håbe, at han ikke kunne se, hvad hun tænkte.

”Og det er heller ikke nødvendigt, at du kalder mig sir hver eneste gang, du tiltaler mig. Har jeg ikke sagt det før?”

Mørke øjne så direkte på hende, og dovent inspicerede han det kølige, blege ansigt, som ikke havde sendt ham et ægte smil en eneste gang i al den tid, hun havde arbejdet i hans firma.

”Jo, det har … øh … du …”

”Alessandro, navnet er Alessandro. Dette er et familiefirma, og jeg vil gerne have, at vi alle er på venskabelig fod.”

Han satte sig på kanten af skrivebordet. Kate rykkede automatisk lidt væk.

Næppe et familiefirma, tænkte hun sarkastisk. Medmindre din familie er kæmpestor og fordelt over alle fire verdenshjørner.

”Hvad kan jeg gøre for dig, Alessandro?”

”Faktisk kom jeg for at aflevere nogle papirer til Cape. Hvor er han? Og hvorfor er du den eneste her? Hvor er resten af regnskabsafdelingen?”

”Klokken er over halv seks … øh … Alessandro. De gik for et stykke tid siden.”

Alessandro så på sit ur og rynkede brynene.” Du har ret. Ikke at det ville være for meget at forlange, at i det mindste et par stykker af min overbetalte medarbejderstab ville være her. Og arbejde.” Han så på hende med smalle øjne. ”Så hvorfor er du her så stadigvæk?”

”Jeg havde et par rapporter, som jeg gerne ville gennemgå, inden jeg gik. Det er det mest produktive tidspunkt på dagen, nu hvor alle er gået hjem.”

Alessandro betragtede hende med hovedet på skrå.

Hvad var det med den her kvinde? Han have haft lidt at gøre med hende over de sidste par måneder. Hun arbejdede hårdt, og George Cape havde forfremmet hende adskillige gange. Hun havde en evne til at identificere og finde ind til roden af problemer med det samme, hvilket ikke var let i den usikre finansielle arena.

Alt ved hende var professionelt, men der manglede et eller andet.

De kølige grønne øjne altid på vagt, den fyldige mund altid stram og håret sad altid korrekt.

Han kiggede ned over hendes krop, som var godt gemt under en langærmet skjorte, der var knappet ved håndleddet og i halsen.

Han trivedes selv bedst på en velsmagende diæt af sexede kvinder som udstillede deres fortrin, så ms. Kate Watsons tildækkede ydre pirkede til hans nysgerrighed.

Sidste gang han havde arbejdet sammen med hende på et besværlig skatteproblem, som det viste sig, at hun var bedre til at håndtere end hendes chef, George Cape, havde han prøvet at finde ud af mere om hende. Havde spurgt til, hvad hun lavede udenfor arbejdstid. Høflig samtale, mens de havde spist take away.

De fleste kvinder reagerede ved at blive åbenhjertige, hvis han viste dem interesse. De kunne ikke vente med at fortælle ham om sig selv.

Kate Watson? Ingen respons. Hun havde kigget på ham med de kølige grønne øjne og drejet samtalen, så den ikke handlede om hende.

”Er du her så sent hver dag?”

Han sad stadig på hendes skrivebord og invaderede hendes privatsfære.

”Nej, selvfølgelig ikke.” Men alt for tit alligevel.

”Nej? Bare i dag? Selvom det er den varmeste dag på året?”

”Jeg er ikke en stor fan af varme.” Hun sænkede blikket, pludselig en smule vred over en eller anden uudtalt kritik, der lå bag hans spørgsmål. ”Varme gør mig sløv.”

”Det har det en tendens til,” samtykkede Alessandro, hvis du er iført langærmet skjorte og knælang nederdel.”

”Hvis du giver mig papirerne, så skal jeg sørge for, at George får dem, når han kommer tilbage.”

”Tilbage fra hvad?”

”Han er på ferie i øjeblikket. Canada. Han kommer først tilbage om to uger.”

”To uger!”

”Det er ikke så længe. De fleste mennesker tager tre ugers sommerferie.”

”Har du gjort det?”

”Nej, men …”

”Jeg er ikke sikker på, dette kan vente til Cape atter beærer os med sin tilstedeværelse.”

Han rejste sig og smed en stak papirer på hendes bord, så placerede han hænderne på hver side af stakken og lænede sig frem mod hende.

”Jeg spurgte Watson Russell, om han kendte til uregelmæssighederne i leveringerne til de forlystelsesparker, som jeg er ved at opføre langs kysten, og han fortalte mig, at det havde været Capes baby fra starten. Sandt eller falsk?”

”Jeg mener, han er ansvarlig for de konti.”

”Du mener?”

Kate tog en dyb indånding og gjorde sit bedste for ikke at lade denne mand intimidere hende ved at stå så tæt, men det var næsten umuligt. Høj, muskuløs og så tæt på, at han fik hendes hjerte til at banke, fik hendes mund til at blive tør og hendes håndflader til at svede, så hun gentagne gange måtte køre dem ned over nederdelen.

”Han er den eneste ansvarlige for de konti. Måske vil du forklare mig, hvad det er, du gerne vil vide?”

Alessandro rettede sig op og gik lidt rundt i hendes kontor. Han lagde mærke til hvor få personlige genstande, hun havde fremme. Ingen fotografier, ingen planter, ingen kunstgenstande eller sjove påfund.

Han var tavs et par sekunder, så vendte han sig mod hende.

”Helt tilfældigt blev en stak papirer afleveret til mig, måske fordi de var så tydeligt mærket privat og fortroligt, at piccoloen automatisk tog dem med til chefgangen. Jeg skimmede dem igennem, og det forekommer mig, at der er visse uregelmæssigheder, som må undersøges.”

Han kunne ikke holde øje med hver en detalje i sit imperium. Han betalte folk godt for at udføre det arbejde, og sammen med en god lønningspose fulgte også stor tillid.

Han havde tillid til, at hans medarbejdere ikke forsøgte at snyde ham.

”Der er en gruppe mindre virksomheder, hvis navne jeg ikke kan genkende. Jeg har mange virksomheder, men generelt set så ved jeg, hvad de hedder.”

Kate blev bleg, da betydningen af hans ord gik op for hende.

”Du har allerede forstået, hvad jeg mener, ser jeg,” sagde Alessandro anerkendende. ”Jeg kom faktisk herned for at konfrontere Cape med disse papirer, men det er måske en bedre ide, at du kigger det igennem og finder de nødvendige beviser.”

”Beviser? Nødvendige til hvad?” spurgte hun svagt og rødmede, da han vantro løftede øjenbrynene. ”George Cape er tæt på pensionsalderen, han er familiefar, har kone, børn og børnebørn …”

”Kald mig skør,” svarede Alessandro glat,”men når en medarbejder beslutter sig for at udnytte min generøsitet, så føler jeg mig en smule forurettet. Selvfølgelig kan jeg tage fejl. Måske er der en enkel forklaring, som jeg bare har overset.”

”Men hvis der ikke er …?” Hun var ufrivilligt tryllebundet af den ynde, hvormed han bevægede sig rundt i hendes lille kontor.

”Domstolene skal jo også have noget at lave!” Han trak på skulderene. ”Så jeg overgiver nu officielt disse papirer til dig, og du skal gå dem igennem med en tættekam. Jeg går ud fra, du har adgangskoden til Capes computer?”

”Nej, det har jeg ikke, desværre.”

”Så får vi en af it-nørderne til at finde ud af det. Du skal gennemgå alle de dokumenter, der er blevet lavet på dette projekt og rapportere tilbage til mig, men uden for kontortid.”

”Uden for kontortid?”

”Jeg tror, Cape begår underslæb,” sagde Alessandro direkte. ”Jeg vidste ikke, at han var eneste ansvarlige for dette projekt. Havde han ikke været det, så havde jeg været mere villig til at undersøge, om andre var involveret, men det ser ud til, at det kun drejer sig om ham.”

Han standsede foran hendes skrivebord, og hun så modstræbende op på ham.

”Efter hvad jeg kan se, så drejer det sig ikke om store beløb, måske er det derfor, det ikke er blevet opdaget, men små beløb over en længere periode bliver til store beløb, og hvis der er skuffeselskaber involveret …”

”Jeg hader tanken om at tjekke, hvad George laver,” sagde Kate sandfærdigt. ”Han er det sødeste menneske, og han har været god mod mig, siden jeg begyndte at arbejde her. Uden ham var jeg aldrig blevet forfremmet så hurtigt.”

”Hvis du bliver ved med at rose ham, så begynder jeg at tro, at du er involveret i hvad helvede det end er, der foregår her.”

”Det er jeg ikke,” svarede hun iskoldt. Hendes grønne øjne så direkte på ham. ”Jeg ville aldrig snyde nogen for noget. Sådan en person er jeg ikke.”

Alessandro spidsede ører. Han var kommet ned til tredje sal for at give disse papirer til George Cape, før han holdt fyraften. Han havde ingen date i aften, og det var helt fint. En lille blond sexbombe var lige blevet smidt ud af hans liv. Han var en fri mand igen og mere end glad for at tage en lille pause fra det modsatte køn.

Kate Watson, ms. Kate Watson, var alt det han undgik, når det drejede sig om kvinder. Hun var kold og kedelig.

Men den sætning, sådan en person er jeg ikke, fik ham alligevel til at spekulere på, hvilken slags person hun så var?

”Du spurgte mig om det med uden for kontortid …” Alessandro skiftede hurtigt emne samtidig med, at han mentalt gemte sætningen, så han kunne tage den frem senere og tænkte over den.

Han havde intet at lave på en fredag aften. En usædvanlig situation for ham. Han trak den eneste stol i rummet hen til hendes skrivebord og satte den i en vinkel, så han kunne strække benene.

Kate så til med tiltagende rædsel. ”Jeg skulle lige til at gå … Måske kan vi fortsætte denne samtale mandag morgen? Jeg er her som regel tidligt, klokken halv otte de fleste dage.”

”Prisværdigt. Det er hjertevarmende at vide, at der i det mindste er en i min regnskabsafdelingen, som ikke kigger på klokken.”

”Jeg er sikker, du må have planer for i aften, sir … Alessandro. Hvis jeg tager papirerne med hjem, så kan jeg kigge på det over weekenden og fortælle dig, hvad jeg finder mandag morgen. Hvordan lyder det?”

”Grunden til at jeg foreslog, at vi diskuterede denne situation uden for kontortid er, at jeg ikke ønsker, det skal skabe spekulationer. Naturligvis bliver du betalt for din overtid.”

”Det handler ikke om at betaling,” sagde Kate stift. Hun holdt blikket fastlåst på hans ansigt, men hun var alt for bevidst om hans muskuløse krop.

Han gjorde hende altid nervøs på en måde som andre mænd ikke gjorde. Han udstrålede en slags rå aggressivitet, og det fik hende til at tabe fatningen hver eneste gang, han var i nærheden.

Det var farligt, og det var den slags fare, hun ikke havde brug for. Hun kunne ikke lide den måde, hendes krop reagerede på ham. Det skræmte hende.

Hendes opvækst havde lært hende, at det vigtigste i livet var at have  kontrol. At have kontrol over sine følelser, kontrol over sine finanser, kontrol over hvor hendes liv var på vej hen. Hun var vokset op med en mor, der manglede enhver form for kontrol.

Shirley Watson havde taget det pjankede navn Lilac i en alder af 18 år, og havde brugt sit liv på at leve op til det. Hun have været alt fra eksotisk danser til servitrice i en cocktailbar og havde frem for alt brugt sine fortrin.

Hendes mor havde været en fantastisk smuk lille blondine, der fra barnsben kun havde lært, hvordan hun udnyttede de fortrin, naturen havde skænket hende. Kate var kun bekendt med sporadiske detaljer om sin mors fortid, men hun vidste, at Lilac havde været plejebarn. Hun havde aldrig kendt til stabilitet, og i stedet for at prøve at skabe stabilitet i sit og Kates liv, så var hun i stedet for blevet den dumme blondine, der altid troede på, at kærligheden ventede lige om hjørnet og at de mænd, der gik i seng med hende, virkelig elskede hende.

Kates far forsvandt kort efter hendes fødsel, og efterlod en knust Lilac i en alder af 21. Derefter fulgte en hel række af mænd, hvoraf hun giftede sig med to, som hun blev skilt fra igen på rekordtid. Imellem sine to ægteskaber helligede hun sit liv til at tiltrække mænd, og misforstod altid deres begejstring over hendes krop for kærlighed, og blev altid knust, når de blev trætte af hende og forsvandt.

Lilac var intelligent, men hun havde lært at skjule det, fordi, som hun engang havde fortalt sin datter, intelligente kvinder får aldrig en mand.

Kate elskede sin mor, men hun havde altid været meget bevidst om hendes mangler, og havde besluttet i en tidlig alder, at hun ikke ville leve sit liv, som hendes mor gjorde.

Det hjalp, at hun var mørkhåret. Og høj. Hun havde ikke sin mors synlige seksuelle tiltrækningskraft, og det var hun taknemmelig for. Hun holdt sine fortrin godt skjult og hvad angik mænd … tja …

Enhver mand, der kunne lide hende på grund af hendes krop, var udelukket. Hun ville aldrig falde i de samme fælder som sin mor. Hun stolede på sin intelligens. Det havde været hårdt at komme igennem skoletiden, fordi de konstant flyttede, og fordi hun aldrig vidste, hvad der ventede hende, når hun kom hjem fra skole.

Hendes mor havde fået penge ud af skilsmissen fra sin anden ægtemand, og havde købt sig et lille sted i Cornwall.

Når og hvis Kate nogensinde blev forelsket, så ville det blive i en fyr der værdsatte hendes intelligens, en mand hun kunne stole på ikke ville forlade hende, og som ikke gik ud med kvinder på grund af deres udseende.

Endnu havde det perfekte eksemplar ikke vist sig, men det betød ikke, at hun mistede fokus i mellemtiden.

Så hvorfor, spekulerede hun, begyndte hendes krop at brænde, når Alessandro Preda kom tæt på?

Og nu sad han her og talte om, at de skulle arbejde sammen uden for kontortid.

”Hvad handler det så om?” spurgte Alessandro og bragte hende tilbage til virkeligheden. ”Hektisk socialt liv? Kan ikke afse en uge til at undersøge dette?” Han så sig omkring, før hans mørke øjne fandt hende igen. ”På trods af dette vældig behagelige kontor, som du har fået i en alder af hvad …? Noget i tyverne …?”

”Jeg er blevet forfremmet på grund af min arbejdsindsats.”

”Og en del af den forfremmelse involverer en ekstra indsats en gang imellem. Nu er det en af de gange.”

Kate så ned og forblev høflig.

”Du sagde, du skulle til at gå?”

”Ja.”

”I så fald …” Alessandro rejste sig og slentrede hen til døren. ”Så kan vi følges ud. Faktisk kan jeg gøre det bedre. Jeg kan give dig et lift hjem. Hvor bor du?”

Kate bed sig nervøst i underlæben, men fik et høfligt smil presset frem, mens hun også rejste sig og ordnede sit skrivebord, der ikke havde brug for det.

”Hvor længe har du været her?”

Hans spørgsmål fik hende til at se undrende op.

”Hvor længe har jeg været hvor? I dit firma. Arbejdet i London?”

”Lad os starte med dette kontor.”

Kate så sig omkring i sit ryddelige kontor, hvor hun følte sig tryg. Disse fire vægge var bevis på, hvor langt hun var kommet.

Hendes mor havde spurgt, om hun måtte besøge Kates arbejde, men Kate havde en smule skamfuldt undveget spørgsmålet, inden det blev aktuelt.

Lilac Watson, endnu ikke 50 og nu om dage en smule mindre opsigtsvækkende, ville aldrig havde passet ind i disse eksklusive omgivelser.

Dette var Kates liv, som hun havde opbygget med blod, sved og tårer, og hendes mor havde sit eget liv. I Cornwall. Langt væk.

”Hvad med det?” Hun stoppede sin bærbare pc ned i en lædertaske og tog den grå jakke, der hang over hendes stol.

Grå jakke, matchende halvlang nederdel, flade sko. Det var umuligt at se, hvilken krop der gemte sig inde under.

Og hvorfor helvede spekulerede han på det?

”Hvor længe har du haft det her kontor?”

Kate tav og rynkede panden. ”Lidt over seks måneder. Jeg fik lov til at bruge det til at starte med, fordi jeg arbejdede sent på nogle meget store klienter, og George mente, det ville hjælpe mig med at koncentrere mig. Ikke at det går vildt for sig derude, det gør det ikke. Og da jeg blev forfremmet, tilbød George mig kontoret, som jeg selvfølgelig sagde ja til med det samme.”

Hun tog sin taske og rettede på sin skjorte.

”Mange tak for tilbuddet om et lift, men jeg har nogle ærinder på vejen, så jeg tager metroen.”

”Hvilke ærinder?”

”Øh … mad og andet.”

Alessandro hørte irritationen i hendes stemme. Det var noget han ikke var vant til, og han morede sig over sin egen reaktion på det.

”Det er ikke et problem. Jeg har sendt min chauffør hjem, så jeg kører selv, og det er da nemmere for dig at blive kørt med dine varer end at slæbe dem selv.”

”Jeg er vant til at slæbe dem.”

Alessandro så på hende. Han ville aldrig havde troet, hun var den nervøse type, men hun var nervøs nu. Hvorfor afslog hun et lift?

”Vi kunne bruge turen til at diskutere, hvordan vi skal gribe det sprængfarlige problem med George Cape an, og de penge han suger ud af virksomheden.”

”Hvis han suger penge. Og jeg forstod på dig tidligere, at du allerede havde besluttet, hvad der skulle gøres, hvis du fandt ud af, at han havde taget penge af kassen.”

Han trådte til side, så der lige var nok plads til, at hun kunne klemme sig forbi ham, og så slukkede han lyset på hendes kontor. ”Du har været i dette kontor i seks måneder, og det er første gang, jeg har lagt mærke til, at der ikke er nogen personlige ting herinde. Intet.”

Kate rødmede. ”Det er et kontor,” svarede hun kortfattet. ”Ikke et boudoir.”

”Boudoir … dejligt ord. Er det der, du gemmer alle dine personlige souvenirer? I dit boudoir?”

Kate kunne høre latteren i hans stemme og vendte sig vredt mod ham. Tag dig sammen, sagde hun fast til sig selv. Lad ham ikke bringe dig ud af fatning.

Alessandro Preda havde et særligt ry angående kvinder. Han brugte kvinder. Der var altid billeder af ham med en model hængende på armen. En ny model hver måned.

”Jeg kan maile dig, hvad jeg finder ud af.” Under den samvittighedsfulde høflighed var hendes stemme iskold. Hun trykkede på elevatorknappen og stirrede på ham, stiv som et bræt.

Alessandro havde aldrig set nogen så forkrampet i hele sit liv.

Det her stak dybere end selvkontrol.

Hvad var hendes historie? Og vidste hun ikke, at alle de kom-ikke-tættere-på-skilte hun satte omkring sig selv, var som lokkende fyrtårne for en mand som ham?

Han var 34 år gammel, og han vidste ikke, om han skulle være stolt af, eller bare acceptere det faktum, at det aldrig havde været svært for ham at få en kvinde. De falbød nærmest sig selv.

Men ms. Kate Watson havde noget imod ham. Han vidste ikke, hvad det var, men han vidste, at det var en udfordring, og hvornår havde han nogensinde sagt nej til en udfordring?

Han stoppede de tanker, der pressede på, og som altid gjorde ham i dårligt humør.

”Det tror jeg ikke.” Han trådte tilbage, da elevatordørene åbnede sig, for at hun kunne komme forbi og ind i elevatoren. Hun kantede sig forbi ham og holdt så meget afstand til ham, som det var muligt. ”E-mails kan blive hacket.”

”Er du ikke lidt paranoid omkring det her?”

Hun så på panelet og trykkede så på en knap. Hun var så opmærksom på hans tilstedeværelse, meget mere end hun plejede at være. Men det var også første gang, de var alene sammen i en elevator. Hun følte sig i live i hans nærhed på en måde, der fik hele hendes krop til at føles ukomfortabel.

Alessandro betragtede den blege bortvendte profil. Hun var en smuk kvinde, gik det overraskende op for ham. Det var ikke umiddelbart indlysende, for hun gjorde så meget ud af at tone sit udseende ned, men mens han nu betragtede hende, kunne han se, at hendes træk var perfekte. Hendes næse lige og smal, hendes læber fyldige og sexede, hendes kindben høje og markerede. Måske fremhævede hendes strenge frisure også alt dette.

Han spekulerede på, hvor langt hendes hår var. Det var umuligt at vide.

Hun vendte sig brat mod ham, og han rettede sig skyldigt op, fordi hun havde fanget ham i at betragte hende.

”Jeg tvivler på, George stikker af, hvis han finder ud af, at du undersøger ham. Og det er, hvis han overhovedet er skyldig.”

”Hvorfor er du så ivrig efter at beskytte ham?”

”Jeg er ikke ivrig efter at beskytte ham. Jeg er bare fair. Uskyldig indtil det modsatte er bevist og alt det der.”

Elevatordørene gik op, og hun gik ud i forhallen.

Hun beskyttede ikke George, gjorde hun?

”Så prisværdigt,” mumlede Alessandro. ”Vi begynder jagten på mandag. Nå, hvor bor du …? Min bil holder i parkeringskælderen.”

ANDET KAPITEL
Kate havde måtte lægge bånd på sig selv for ikke at kontakte George Cape i løbet af weekenden. Var han skyldig i underslæb? Det var svært at tro på. Han var en gentleman, venlig og høflig og havde taget sig af Kate, da hun startede med at arbejde for ham. Når det så var sagt, så havde han ikke været sig selv de sidste tre måneder. Var der en forklaring der et eller andet sted?
Hun læste papirerne igennem. Heldigvis var der ingen skuffeselskaber, hvilket hun håbede betød, at det ikke var underslæb i stor skala. Men der var uregelmæssigheder i bogføringen, det var helt sikkert.
Hun sukkede og kiggede på klokken. Det var lykkedes hende at undvige Alessandro sidste fredag, men han ventede hende i sit kontor nu. Klokken var næsten syv, og kontorerne var tomme, på nær et par få medarbejdere, der overhovedet ikke lagde mærke til, at hun gik igennem lokalet.
Det var et stykke tid siden, hun havde været i Alessandros kontor. Ikke siden hun arbejdede på et skatteproblem, de skulle have klaret. Alessandro havde bestilt take away, og de to havde været alene sammen. Hun huskede tydeligt, hvordan hun havde kigget op og fanget ham i at betragte hende. Og hun havde rødmet!
Han havde så mørke øjne, omkranset af tykke mørke øjenvipper og den dag var hans ansigtsudtryk rugende og alvorligt. Det udtryk havde sendt kuldegysninger ned ad hendes rygrad. Når han så på hende, føltes det som en fysisk fornemmelse, og hun kunne ikke lide det.
Og nu var hun atter på vej ind i løvens hule, fast besluttet på ikke at reagere på ham igen.
Desværre lyttede hendes krop ikke, så alene hans dybe maskuline dræven, der bad hende komme ind, gjorde hendes håndflader svedige og gjorde hende frygtelig nervøs.
Han sad tilbagelænet i sin stol med hænderne foldet foran sig.
”Der er sket en lille ændring i planerne.”
Kate standsede brat. ”Jeg kan give dig papirerne nu, og så kan vi diskutere dem en anden gang.” Skuffelse og lettelse fyldte hende. ”Hvis du har travlt nu.” Hendes øjne søgte væk fra hans krop.
”Vi skal diskutere det over noget at spise.”
Hun så alarmeret på ham. ”Det er der ingen grund til.” Hun huskede udmærket sidste gang, de havde spist sammen, og det ønskede hun ikke en gentagelse af.  ”Det er ikke lykkedes mig at få fat i it-afdelingen for at få Georges adgangskode, men jeg tror heller ikke, vi får brug for det.” Hun tog et par skridt frem og lagde papirerne på hans bord. ”Der er ingen skuffeselskaber. Jeg har tjekket det grundigt. Og …”
”Mens vi spiser.”
Han rejste sig, rakte hende papirerne og tog sin jakke.
”Jeg har bedt dig om at arbejde over, så det er da kun rimeligt, at jeg tilbyder dig et måltid mad. Jeg mener, vi skal jo begge to have noget at spise …”
”Det her tager ikke ret lang tid.”
Alessandro standsede lige foran hende. Hun knappede nervøst jakken og rettede sig op.
”Vi taler om en mands fremtid.” Alessandro lagde mærke til alle hendes forsvarsmekanismer, hendes stramme smil, anspændtheden i hendes skuldre, den måde hun knappede sin jakke på. ”Vil du virkelig afskrive hans fremtid på fem minutter, fordi du har en fræk aftale i aften?”
”Jeg har ikke en fræk aftale.”
Ordene røg ud af hendes mund, før hun kunne stoppe dem, og det betød måske ikke noget, men det fik hende alligevel til at føle sig sårbar og udsat. Hun rødmede dybt.
”Jeg vil helst være hjemme på hverdagsaftener,” stammede hun og vidste, hun skulle holde sin mund, men blev alligevel ved,”Jeg tager tit arbejde med hjem, for der er så meget at komme igennem, og jeg ved, hvor let det er at komme bagud.”
”Du arbejder sent hver aften, Kate. Jeg tror ikke, nogen forventer, at du oven i købet tager arbejde med hjem.”
Han gik over til døren og åbnede den, så trådte han tilbage for at give hende plads til at komme igennem. ”Så meget mere grund for mig til at byde dig på middag. Jeg vil jo ikke have, at du skal tro, jeg er en slavepisker.”
Kate kunne ikke finde på et modsvar, så hun gik hen mod elevatoren, og der vendte hun sig om mod ham. ”Men det er du jo, er du ikke?”
Det var et dristigt spørgsmål. Et hun ikke skulle have stillet. Han repræsenterede alt det, hun ikke brød sig om. Normalt ville de aldrig mødes. Han kom sjældent ned på de underliggende etager. Men hun kunne ikke lide, at han ødelagde hendes selvkontrol, og det fik en eller anden lille djævel i hende til at være mere vovet, end hun ellers ville have været.
”Er jeg ikke hvad?” Han spekulerede på, hvordan han havde overset, at hendes øjne havde samme farve som poleret glas.
”Uden skrupler,” svarede hun til sidst, men hun så stadig ikke på ham, mens de kørte ned i elevatoren. Hendes hjerte bankede hektisk, og hun forsøgte at samle sig.
Det var lettere at tale med ham, når de gik side om side, end når de var ansigt til ansigt, så hun fortsatte: ”Jeg mener, for at komme til tops, så skal man vel være skruppelløs, eller hvad?”
”Knuse alle der står i vejen, mener du?” Han greb hendes arm og vendte hende mod sig.
”Det sagde jeg ikke.”
”Det er ikke min stil, og det er der ikke behov for. Hvis dette drejer sig om min beslutning med hensyn til Cape, så tager du helt fejl. Hvis Cape begår underslæb, så må han tage konsekvenserne, ligesom alle mennesker må tage konsekvenserne af de valg, de træffer.”
Varmen fik hendes tøj til at føles ubehageligt, så hun spurgte hurtigt:,”Hvor skal vi spise?”
”Er det din måde at fortælle mig, at denne samtale er slut?”
”Jeg skulle ikke have sagt det, jeg sagde.”
”Du har ret til at udtale dig.”
De gik videre, indtil de kom hen til en lille pub, der også serverede mad.
”Fordi det i virkeligheden kun er et familiefirma?” Der var smil i hendes stemme, mens hun forsøgte at lette atmosfæren.
”Nemlig. En stor, lykkelig familie, så længe alle opfører sig ordentligt. Når nogen ikke gør det, så må jeg nødvendigvis gribe ind.”
”Det er en meget stor familie.”
”Som var lille, da den startede. Men ingen skal snyde os, uanset om vi er store eller små.”
Han åbnede døren ind til pubben. Der var så mørkt, at det tog et par sekunder, før Kate kunne se noget.
”Jeg forestillede mig ikke, at du kom sådan nogle steder som her,” røg det ud af hende, og Alessandro smilede.
”Ejeren og jeg er gamle venner, og det er en befriende kontrast til mit hektiske liv. Vil du have din jakke af?”
”Nej tak.”
Alessandro løftede et øjenbryn. ”Direkte til arbejdet? Undgå alle høfligheder?”
”Jeg har alle papirerne i min taske.”
”Jeg er ked af at måtte dæmpe din entusiasme, men kunne vi ikke lige slappe af i fem minutter, før jeg hører, hvad George Cape har foretaget sig. Det kan godt være, jeg er en slavepisker,” han smilede til Kate,”men George har været i firmaet i mange år. Det er en skam, at han ikke bare kom til mig, hvis han manglede penge.”
Hun modstod fristelsen til at fortælle ham, at hele den her familiehistorie, han mente, fandtes i virksomheden, kun eksisterede i hans fantasi, for ejeren kom nu hen til dem, og de talte sammen på italiensk. Hun så, hvordan Alessandro forvandlede sig til en varm og venlig person, der afslappet og gestikulerende snakkede med den ældre mand.
Det der var en mand, der kunne charmere en kvinde, tænkte hun. Hvis han var sådan her, så kunne hun forstå, hvorfor kvinder faldt som fluer for ham.
De skiftede til engelsk, og trak hende ind i samtalen. Kate smilede høfligt og trykkede ejerens hånd, hvilket gjorde, hviskede Alessandro, mens de gik hen til bordet, at ejeren blev overbevidst om, at det alligevel var et forretningsmøde. På trods af den overbevisning fik de alligevel anvist et bord i en bås bagest i restauranten.
”Jeg aner ikke, hvad du taler om.” Kate trak papirerne frem af tasken og lagde dem på bordet.
Så blev en flaske vin sat på bordet. På husets regning.
”Du må sandelig kende ejeren godt,” mumlede hun,”hvis der er gratis vin, hver gang du kommer her.”
”Han ville også lade os spise uden betaling,” svarede Alessandro og så dovent på hende. ”Men jeg insisterer altid på at betale for, hvad jeg spiser.”
”Det er meget betænksomt af dig.”
Han lo højt og sendte hende et anerkendende blik. ”Du har humor. Det vidste jeg ikke engang.”
Hvor uforskammet, tænkte Kate, men eftersom hun havde været voldsomt dristig i sine udtalelser tidligere, så måtte hun hellere tie stille.
”Slap af,” smilede han og flyttede blidt hendes hånd fra vinglasset, så han kunne skænke til hende.” Selvfølgelig skal vi arbejde, men du er ikke på kontoret nu.”
Og det, tænkte hun, var præcis problemet.
Pubben var populær. Der var fyldt ved alle borde og baren var tæt pakket af mænd i jakkesæt og kvinder i sommerkjoler og høje hæle.
”Hvorfor arbejder du så meget over?”
Kate stivnede og legede med sit vinglas, før hun tog en lille slurk. Hvilket slags spørgsmål er det, tænkte hun. Han ejede firmaet. Han måtte da være tilfreds med, at hun var dedikeret til sit arbejde i stedet for at spørge hvorfor.”
”Jeg troede, det var den måde, man kom frem i verden,” svarede hun,” men jeg kan selvfølgelig tage fejl.”
Alessandro grinede og nød hendes underspillede sans for humor.
”Jeg mener,” fortsatte Kate og talte sig varm, for i hans spørgsmål lå også kritik, ”du udtrykte en del skuffelse over, at hele etagen var gået hjem sidste fredag.”
”Det er korrekt.”
”Så hvorfor kritiserer du mig, fordi jeg arbejder over en gang i mellem?”
”Det er mit indtryk, at det er mere reglen end undtagelsen. Og jeg kritiserer dig ikke.”
”Det lyder som kritik.” Hun kunne føle, hvordan de mørke øjne studerede hende, og hun holdt blikket sænket.
Han var hendes chef, og det var i hendes interesse at holde samtalen høflig. På trods af hele hans familiefirmaide, så kunne han ødelægge hendes karriere på et splitsekund. Ligesom han sikkert ville gøre det med Georges.
Hun mærkede vreden ulme indeni og stjal sig til at sende hans smukke ansigt et krænket blik, og tanken om hvordan hans læber ville føles mod hendes dukkede pludselig op.
Hun vidste ikke engang, hvad der havde frembragt den tanke, men den var så intens, at hun fik gåsehud.
”Jeg er ambitiøs,” svarede hun. ”Jeg arbejder hårdt, fordi jeg håber, at hårdt arbejde betaler sig.
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